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बायबल शहाणपणाबद्दल काय सांगस? — पाया · स्ट्रॉंग्स
क्रमांकासहित KJV शास्त्रवचने

THE FOUNDATION · THE ORIGINAL STUDY, SET IN THE ANCIENT ORDER

विवेक — मूलभूत बायबलसंबंधी शिकवण

उघडणारा शब्द

प्रत्येकले शानी व्हवाइच शे, पण थोडाच जण देवना सुरुवातीपाई सुरुवात करी. शानीपणले एक सुरुवातीचं ठिकाण शे: परमेश्वरनं
भय. जुनी भाषा शानीपणले चोकमाह (H2451, wisdom) म्हणस, अनी त्या भयले यिराह (H3374, fear) म्हणस; सुरुवातीपाईन
शेवटपाई ह्या दोन्ही एकत्र चालतस. देव तुमनापाईन शानीपण लपाडी नही ठे वस. तो त्ये देस. त्ये त्यानाच तोंडमाईन बाहेर येस, अनी
तो त्येले धार्मिक जणसपाई खजिना समान साठाडी ठे वस. पण तुमले त्येपाई खोदाइले पडे, जसा माणुस चांदीपाई खोदतस. अनी
हाई नीट लक्षमा घ्या: तुमले देवनं ज्ञान तवरपाईन गावत नही, जवरपाईन तुमले परमेश्वरनं भय समजस नही. हाई शानीपणवरली
पायाभूत अभ्यास शे: त्ये कठे  सुरु व्हतं, त्याले भणारासपाई कोणतं आशीर्वाद शे, त्ये भय काय शे, अनी नवा करार त्येले कशा पुढे
नेस. प्रत्येक शब्द आपला डोयासमोर वाचा. त्येले शोधी काढा.

या अभ्यासमा तीन प्रश्नानी उत्तर दिये जायेत:

1. शहानपणनी सुरवात कठे  व्हस, अनी ती कोण देस?

2. परमेश्वरना भय मानणाऱ्यासले कोणसा आशीर्वाद मिळतस?

3. परमेश्वरना भय काय व्हय, अनं नवा नियममा हाई  अजुनी शिकोवामां येस काय?

ग्रीक कीवर्ड

“भय” — G5401 phobos — भय, आदर
प्रभूच्या भयमा चालत, मंडया वाढत गयी

“भय” — G5399 phobeo — भ्या करणा, आदर करणा
उलट त्याले भ्या करा

“शहाणपण” — G4678 sophia — शहाणपण
तीच शहानपण, नव्या करारमा पोहचाडेली

“थरथराट” — G5156 tromos — थरथराणं, भ्यासोबत जोडेल एक कापणं
तुम्ही भय अनं कं पनासहित आपला स्वतः चा उद्धार साधी घेजा



“मलिनता” — G3436 molusmos — मलिनता, डाग
श्रीर आणि आत्म्यातली सर्व अपवित्रता धुऊन आपल्याले शुद्ध करू

HEBREW KEYWORDS हिब्रू संबं महत्वाचा शब्दहीन

“शहाणपण” — H2451 chokmah — शहानपण, कौशल्य; विचार करनं, समजनं, ओळखनं
परमेश्वर ज्ञान देस

“भय” — H3374 yirah — भय, आदर
परमेश्वरना भय हाच ज्ञानना आरंभ शे.

“भय” — H3372 yare — भ्या करणा, आदर करणा
अरे  परमेश्वराच्या पवित्र जनासो, परमेश्वरले भ्या धरा

“समजनं” — H998 biynah — समजस, विवेकबुद्धि
ज्ञान अनं समजचो आत्मा

“ज्ञान” — H1847 daath — ज्ञान
देवसना ज्ञानले शोधणे

“सुज्ञ बुद्धी” — H8454 tuwshiyah — सच्चं शहाणपण; जे यशाकडे नेतं
तो सत्पुरुषससाठी ते साठाईन ठे वतस

“त्वरित समजणी” — H7306 ruwach — वास येस; लगेच ओळखणं
ओळखीचा वास लगेच ओळख करी देस

“दया करस” — H7355 racham — दया, प्रेम, कृ पा करण
परमेश्वर आपला भय धरणाऱ्यासले दया करस।

ओपनिंग एंकर

Psalm 111:10 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरना भय = ज्ञानना सुरवात → ज्या समागत त्याना आज्ञा पाळतस त्या समागतले चांगली समज व्हस.

(माले वाटस विचार — ज्ञानना सुरवात परमेश्वरना भयपाईनच व्हवाले पाहिजे; दुसरं  कोणतं दार नही. अनं ध्यान दे  कां चांगली समज कोठे  गावस — जे त्यानी
आज्ञा पाळतस त्यासनामां. चांगली समज म्हणजे चांगलं यश, अनं ते करानामां गावस, फक्त ऐकानामां नही.)

I. परमेश्वरनं भय शानपणनी सुरवात व्हये

A. Isaiah 11:2 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरनं आत्मा त्यानावर राहीन = बुद्धी अनं समजनं आत्मा + ज्ञान अनं परमेश्वरना भयना आत्मा.

(माह्या वैयक्तिक विचार — परमेश्वराच्या भयेची सुरवात आत्म्यापासून व्हस. ह्याना अठे  परमेश्वराच्या आत्म्याच्या गोष्टीमा गणल्यात, अनं ती तठे च राह्स जठे
तो राह्स.)

B. Isaiah 11:3 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरना भयमा त्वरित समजशक्ती → डोया दखीन न्याय नही करावो + कानासीन ऐकीन दोष नही लावावो.

(माले वैयक्तिक विचार — पटपट समजनं: ह्या शब्दस रुवाच (H7306, वास लेवो) आशे. जश्या ओळखीचा वासले पटपट ओळखता येसन, तशीच
परमेश्वराचा भय माणुसले पटपट बनाडतस — त्याले डोया अनि कान बी बात पुरी करता त्याआधीच बात कयी जातस, अनि तो डोयासले जे दखता त्यावरतीन
न्याय करत नई.)

C. Proverbs 2:6 ↗ read this in your Bible

परमेश्वर ज्ञान देस → त्याना मुखमातीन ज्ञान अनं समज बाहेर येसे.

D. Proverbs 2:7 ↗ read this in your Bible

तो सदाचारिसाठे  खरी ज्ञान साठाडस + तो सरळ चालणारासाठे  ढाल शे.

(माझा वैयक्तिक विचार — सक्षम बुद्धी म्हणजे तुशिय्याह (H8454, सक्षम बुद्धी) — अशी बुद्धी जी मजबूत राही, अशी बुद्धी जी सफलतेकडे लई जाई. तो
ती नीतिमानासाठी साठवी राखी, जसा माणुस धन साठवी राखस; अनं तो स्वतः  त्या लोकासनी ढाल आहे जे सचोटीत चालतस.)

E. Proverbs 2:4 ↗ read this in your Bible

JR तू तिले चांदीना जशी शोधशीन आनी लपाडेल्या खजिन्यना जशी तपासशीन.



F. Proverbs 2:5 ↗ read this in your Bible

तवय तुले परमेश्वरना भय समजी अनं देवसनं ज्ञान गावसी.

(माले वाटणारा विचार — कवा? जवय तू त्याचे वचन स्वीकारस, जवय तू त्याकडे कान लावस, अनी ज्ञानकरता पुकारस, अनी तिले शोधस जसा माणुस चांदी
शोधतस. तवय — त्याआधी नही — तुले परमेश्वराचा भय समजी जाई, अनी परमेश्वराचं ज्ञान मिळी जाई. तुले तुझा विश्वासमा ज्ञान जोडता नही येत जोपावत
तुले परमेश्वराचा भय समजी नही जात; अनी हे ज्ञान नितिमानाकरता जमा राखेल आहे.)

II. परमेश्वरनं भय मानणाऱ्यासनं आशीर्वाद

A. Psalm 128:1 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरना भय मानणारा प्रत्येकजण धन्य शे + जो त्याना मार्ग मा चालस.

B. उपदेशक 12:13 आते बठं  काही तुम्हीन ऐका; हाई बठासना अर्थ एकच शे की देवले भ्याईसन ऱ्हाय, अनी त्यानी आज्ञा पाळ;

माणुसन काम हाईच शे. [H3372 yare ⚑]

देवना भय राखा + त्याना आज्ञा पाळा = माणसनं सर्व कर्त व्य.

C. Psalm 34:9 ↗ read this in your Bible

हे परमेश्वराचं भय राखा → जे त्याचं भय राखतत त्यासले काहीच उणे पडत नही.

D. Psalm 103:11 ↗ read this in your Bible

जसा आकाश पृथ्वीपेक्षा उंच शे = तसीच त्याना दया त्याले भिणाऱ्या मानसासले मोठी शे.

E. Psalm 103:13 ↗ read this in your Bible

जसा बाप आपला पोरासले दया करस, तसा परमेश्वर त्यासले दया करस जे त्याना भय मानतस.

(माले वैयक्तिक विचार — pities म्हणजे racham (H7355, दया करावु): कोमळपणे प्रेम करावु, ज्या तरीत बाप आपला जितला ल्योकर-ल्योकीले प्रेम
करस त्या तरीनं. हाई त्यासनं वाटा शे जे त्याले भेतस — दहशत नही, तर बापना कोमळ प्रेम.)

III. परमेश्वरनी भीति दुष्टताले द्वेष करानं आतां

A. Proverbs 8:13 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरना भय = वाई टले द्वेष करणं.

B. Proverbs 16:6 ↗ read this in your Bible

परमेश्वराच्या भयमुळे  → माणसं दुष्टतापासून दूर व्हतस.

(माले वैयक्तिक विचार — पहीं  त्याले नफरत करा, नंतर त्याईपाईन दू र व्हा. परमेश्वरना भय राखनं म्हणे तो जे धिक्कारे  तेच धिक्कारनं; अनि जो दुष्टताले
नफरत करस तो जास्त वखत तिना जोडे उभा राहतले नई.)

C. Proverbs 19:23 ↗ read this in your Bible

परमेश्वराना भय जीवनकडे लई  जाय → ज्याहीजोडे ते शे तो समाधानी र्हाई .

IV. प्रभुनी भीती नवा भाषामाई

A. मत्तय 10:28 ज्या शरिरना नाश करतस पण आत्माना नाश कराले समर्थ नही त्यासले घाबरू नका, तर आत्मा अनं शरीर ह्या
दोन्हीसले नरकमा नाश कराले जो परमेश्वर समर्थ शे त्याले घाबरा. [G622 apollumi ⚑] [G5399 phobeo ⚑]

देहले मारनासले भ्या करू नका → बलतर ज्याले आत्मा अनं देह दोन्ही नाश करानी शक्ति व्हई  त्याले भ्या करा.

(माले वैयक्तिक विचार — जुन्या भाषामा यिराह (H3374, फियर) कह्तस; नव्या भाषामा फोबोस (G5401, फियर) कह्तस. भाषा बदलनी, पण फियर
गयनी नही. आपला फियर बरोबर जागावर लावा: मानसावर नही, जो फकत शरीरले मारी सके  — पण त्याच्यावर, जो आत्मा अनं शरीर दोनी नष्ट करी
सकस. तरी आठवा तो कोण शे: एक तारणहार, अनं तो पूर्णपणे तारस.)

B. प्रेषित 9:31 शेवट अशी सर्व यहूदीया, गालील अनी शोमरोन या प्रदेशमातील मंडळीसले शांतता भेटनी, अनी त्यासनी वाढ व्हत गई
अनी त्या प्रभुना भय धरीन अनं पवित्र आत्मानी देयल समाधानमा वाढत गयात. [G4129 plethuno ⚑] [G5401 phobos ⚑]

प्रभूना भयमा चालनं + पवित्र आत्मानाा सांत्वनमा चालनं → वाढी गयात.

(माले वाटतस — प्रभुना भयमा चालानाथी वृद्धि होयीस. अनी हाई बात लक्षमा घ्या की कोणकोणतीन सोबत रायतस: प्रभुना भय अनी पवित्र आत्मानी शांती
एकसाथे चालतस. हि एकमेकानी विरुद्ध नाहीत; मंडयामा दोन्ही व्हतात, अनी त्या वृद्धि पावत गयात.)

C. २ करिंथ 7:1 मना प्रिय लोकसवन, आमले हाई वचन मिळे ल शेतस. म्हणीसन शरिरले अनी आत्माले अशुध्द करनारा सर्वासपाईन
आपन स्वतः ले शुध्द करानं अनी देवले भ्याईसन पवित्रपनानी परिपुर्णता करानी. [G5401 phobos ⚑] [G42 hagiosune ⚑]

[G3436 molusmos ⚑]

आपला शरीर आणि आत्म्याना सर्व मलिनतापाई न शुद्ध करो → देवसना भयमा पवित्रता सिद्ध करो.

वै र्ण



(माले वैयक्तिक विचार — पवित्रता देवना भयमा पूर्ण व्हास ते. हठे  मलिनता म्हणजे molusmos (G3436, filthiness) — कापडवर चिखल लागानावाणी
एक डाग; अनं ते देह अनं आत्मा दोन्हीले असर करस. शुद्ध व्हास आपला काम शे — चला आपुनच आपल्याले शुद्ध करू — अनं देवना भयमा पवित्रता
आपला पूर्ण पूर्णतासले पोंहचस.)

D. फिलप्पै 2:12 म्हणीन मना प्रिय भाऊ अनी बहिणीसवन, तुम्हीन जसं मी प्रत्यक्ष हजर व्हतु तवयच नही, तर आते मी दुर राहीसन
सुध्दा जसं आज्ञा पाळतस तसा घाबरीसन थरथर कापीसन तुमना तारण पुर्ण व्हवाकरता कार्य करत राहा. [G5156 tromos ⚑]

[G5401 phobos ⚑] [G4991 soteria ⚑]

तुमचं स्वतःचं तारण घडवा = भय आणि कापासहीत.

(माले वैयक्तिक विचार — कापणं म्हणजे ट्रो मोस (G5156, trembling): भयासंगे येणारं  एक थरथरणं शे. हाई तुमच्या स्वतः च्या तारणाची गोष्ट शे जिले
तुम्ही हाताळी राहिनात; तिले भय अनं कापत हाताळा.)

बंद करणे

Proverbs 2:5 ↗ read this in your Bible

परमेश्वरना भय समजी घे → देवसना ज्ञान मिळाडी.

Psalm 103:17 ↗ read this in your Bible

परमेश्वराची दया = त्याना भिणाऱ्यासनवर सदासर्वकाळपाई न सदासर्वकाळपावतो.

(माझे व्यक्तिगत विचार — आता पूर्ण गोष्ट एकत्र करसु. परमेश्वराची भीति ही ज्ञानाचा प्रारंभ आहे. परमेश्वर ज्ञान देतस; तो ते धार्मिकांसाठी जपी राखतस;

अनी जो कोणी चांदीसारखं तिला शोधतस, त्याले परमेश्वराची भीति समजी अनी देवाचं ज्ञान मिळी. ती भीति म्हणजे दुष्टतेचा द्वेष करनं. ती भीति जीवनकडे
लई जाती. जी मंडळ्या त्यामा चालतस त्या वृद्धिंगत होतस, अनी त्यामा पवित्रता पूर्ण होती. अनी जे त्याची भीति बाळगतस त्यांवर परमेश्वराची कृ पा
अनंतकाळापासून अनंतकाळपावेतो आसे. परमेश्वराची भीति ही अंधारी दार नही; ती त्याच्या कृ पेमांग जानारं  दार आहे. तठू न सुरुवात कर.)

सराव प्रश्नमंजुषा

1. जुनं गीत 111:10 — परमेश्वरसना भयपाईन सुरवात व्हतीहाय:

a) ज्ञान
b) समजस
c) ज्ञान

2. मत्तय 10:28 — तर जो नाश कराले समर्थ शे त्याले घाबरा:
आत्मा अनं शरीर ह्या दोन्हीसले नरकमा
b) शरीर, पण आत्मा नही
c) आत्मा, अनं शरीर नही

3. नीतिसूत्रे 2:4 — तिले रुप्यावाणी शोधा, अनं तिले लपाडेल्या धनावाणी हुडका:
a) शुद्ध सोनं
b) लुकाल्यात खजिना
c) मौल्यवान रत्न

4. नितीसुत्र 2:6 — कारण परमेश्वर ज्ञान देतस: त्याना मुखमाईन येस:

a) ज्ञान अनं शिक्षा
b) सल्ला आणि सामर्थ्य
c) ज्ञान अनं समज

5. नीतिसूत्रे 8:13 — परमेश्वराचं भय म्हणजे:
a) वाईटले द्वेष करावु
b) वाईटापासून दू र राहनं
c) दुष्टपणापाईन डरणं

६. प्रेषितांची कृ त्ये ९:३१ — प्रभुना भय धरीन अनं पवित्र आत्मानी देयल समाधानमा चालतस, मंडळ्या होत्या:
a) मोठा के ला
b) पसराइन गयेल
गुणीलं

7. उपदेशक 12:13 — देवले भ्याईसन ऱ्हाय, अनी त्यानी आज्ञा पाळ; कारण हाईच शे:



a) ज्ञाननं सुरवात
माणुसनं संपूर्ण काम
c) ज्ञान्यासना निष्कर्ष

उत्तर की: 1-c, 2-a, 3-b, 4-c, 5-a, 6-c, 7-b

HYA ABHYASACHA SHAKHA KASHA HOTE

दोन्ही सुरुवाती कशा भेटतस: नीतिसूत्रे 1:7 मां सांगेल कि परमेश्वराचं भय हऱ ज्ञानाची सुरुवात व्हये, अनं नीतिसूत्रे 9:10 मां सांगेल कि ती ज्ञानाची सुरुवात व्हये
— दोन्ही सुरुवाती एकमेकासमोर ठिवा अनं फरक शोधा.

एक संपूर्ण  अध्याय त्याले कसा शोधस: ई योब 28 मां ई चारेल शे ज्ञान कठे  गावेल, अनी शेवटले, परमेश्वराचं भय, तेच ज्ञान शे (ई योब 28:28).

आता खजिना कसा लपेला आहे: तीले लपेल्या खजिन्यासाठी शोधा (नीतिसूत्रे 2:4) हाई  ह्यामा जाई  पोहचतस, जिमा ज्ञान अनी बुद्धीचा सारा खजिना लपेल आहे
(कलस्सैकरांसपत्र 2:3).

आत्मा शाखावर कसा राहतो: ज्ञानाचा आत्मा त्याच्यावर राहीन (यशा. ११:२) — ज्याच्यावर ज्ञानाचा आत्मा राहतो त्याना शोधी काढा.

ते नसना तर कशामा मिळावं: तुमनामा कोणले ज्ञानसनी उणीव व्हय, तर त्यानी देवकडतीन मांगावं, जो सर्व माणसासले उदारपणे दिसस आनी दोष लावी नही
(याकोब 1:5).
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